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A lap szellemi részére vonatkozó 

minden közlemény 

M a r g i t a i  J ó z s e f  szerkesztő 
nevére küldendő.

K i a d ó h i v a t a l :

Kischel Fülöp könyvkereskedése, 

Mo küldendők az előfizetési dijak, 

nyiltterek és hirdetések.

Hirdetések jutányosán számíttatnak.

M U R A K Ö Z
magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap.

Megjelenik h etenkint  egyszer: vasárnap.

Előfizetési árak:
Kgész é v r e ..............................4 frt.
Fél é v r e .................................. 2 frt
Negyet! é v r e .........................1 frt.

Kgyes színi ára 10 kr.

Hirdetések elfogadtatnak:
Budapesten : (Joldberger A. V. és 
Eckstein B. Iiird. írod. Mécsben: 
Sí-balek H., Dukes M., Oppelik A., 
Daube (i. L. és társánál és Herndl. 

HrUnben: Štern M.

Nyilttér petitsorra 10 kr.

A  »Csáktornyái Takarékpénztár«, Muraközi Takarékpénztár . a  »Csáktornya Vidéki Takarékpénztár« sál. hivatalos közlönye.

A játékszer és rendeltetése.
Van-e a teremtésnek magasztosabb és 

egyúttal kedvesebb képzeménye a gyermek­
nél V Gyámoltalansága megindító, együgyii- 
sége bájoló. gyöngesége hatalmas és diadal­
mas. Beánk nézve a gyermek második, jobb 
életet jelent, dobogó szívvel látjuk növekedni, 
léterőre nyílni, olyankor, midőn reánk nézve 
már csak a hanyatlás van bálra; a szív  

minden dobbanására szorosabban kapcsol­
juk én-nünkhöz és gyarapodása, boldogsága 
egybeolvadta mienkkel! Azonban, inig éber 
őrködéssel eltávolítunk tőle minden kárté­
kony befolyást, egyre kevés vagy épp semmi 
figyelmet se fordítunk, pedig ez egy igen 
sokáig a gyermekek mindene. Ellenőrizzük 
a táplálékát, ruházatát, környezetét, de já­
tékszerével csupán annyiban törődünk, hogy 
ne legyen az egészségre ártalmas anyagból 
készítve. Mihelyt e tekintetben megnyugod­
tunk. a játékszer-gyáros ízlésére vagy Ízlés­
telenségére bízzuk magunkat.

Bedig a játékszernek rendeltetése, fel­
adata van és a gyermeknek első éveiben 
épp oly buzgón működik nevelésén, mint a 
könyvek, melyeket kezébe adunk

A játékszer nem csupán örömet szerez 
a gyermeknek, hanem egyúttal a jövendő­
beli embert is idomítja. Mihelyt a gyermek 
megszületett, mihelyt a csírázó észnek első 
jeleit adja. midőn ajaka az első szavakat 
reI»egi és lábacskája az első lépést kísérli.

ekkor kezdődik a lelki és testi nevelés. Hát 
az első játékszer miből áll. melyet kacsá­
jába adunk? Csörgetyüből, kereplőből vagy 
egyéb tárgyból, melyek lehetőleg minden 
öszhangzás nélkül hangokat adnak: ezeket 
nyomban követi a paprikajancsi, mely 
szintén a lehetőségig idői 'alan. púpos, kajla 
lábú. szóval kis szörnyeteg, melynek látá­
sára az éles gyermekszemet szoktatjuk. 
Gyakran előfordul, hogy a paprikajancsi 
gépezetet vagy sípot rejt magában és e han­
gok. melyek elől a felnőttek menekülni 
igyekszenek, e hangok vidítsák a gyermeket. 
Cgyan mire való ez a fületsértö játékszer? 
Mennyivel czélszerübbek azok az apró kin­
tornák, melyeket a svájeziak ezerszámra 
szállítanak a világ piaczára.

Mihelyt a csörgetyü, kereplő és papri­
kajancsi lejártak, következik a leányoknál a 
bábu. Balgaság lenne, ha itt is megemlíte­
nénk, hogy ez a bábu mily fontos szerepet 
játszik a leány-gyermekek nevelésében. Mert 
hát a bábu koránt se izé, nem is játékszer,

. »ií'M'-M* ggyfoigfe, a í v ' '  k >syemR-kc:
Osztakozik v e l e  a nevelésben, melyben ré­
szesül. szereti, bünteti és jutalmazza, amint 
azt a gyermeknek éles esze szerint megér­
demli. A leánykának fél nevelése a bábuban 
rejlik, a játék anyaság soha el nem apadó 
áldásává lesz a jövőnek.

Fájdalom! A (fényűzés, korunknak ez 
átkos vendége, már e tekintetben is sokat 
vétett. A bábuk, épp úgy mint gyermekeink.

valóságos divathölgyekké lettek, megszám- 
lálhatlan öltözékeik a legújabb divat szerint 
készültek, van krinolinjuk és duzzuk, uszályuk 
és spanyol ujjasuk és leánykáink szivében 
fölébresztik és kifejfNzlik nem főbű­
nét — a piperevágyat.

Es mi ezélja e költséges játékszernek?
A gyermeknek nem szabad használnia, 

nehogy elromolják, ezenkívül pedig bábu­
jának fényétől idejekorán megtanulja köve­
teléseinek fölcsigázását.

Az egyszerű és szerény hajdani bábu, 
mely legszebb díszét kis úrnőjének kezéből 
kapta, ki e czélra megtanulta a tű és 
ezérna kezelését, ez a bábu eltűnt, volt, 
nincs többé!

Hát még a bábu-berendezések, szent 
Isten, mily pompa! Atlasz és mahagóni bú­
torok. rokokó pipere-szobák; ily módon az­
tán miként lehetne a kisdedből egyszerű, 
magyar gazdaasszony, mikor már zsenge 
korában ily pompás szobákban játsza az 
úrnő szerepét

Közig. biz. ülése.
A megyei közigazgatási bizottság julius 

havi ülését Csertán Károly alispán elnöklete 
alatt f. hó 14-én tartotta.

Az alispáni havi jelentés felolvasztván, 
helyeslőkig tudomásul vétetett.

Olvastatott és tudomásul vétetett a bel-

T  Á  R  C  Z  A .

Alkony h í  kor szálldogál . . .
A 1 konya tkor szá lldogá 1.

Röpkéd a ha Iái madár,
Röpköd ide, amoda,
Ki tudná merre, hova

Szegény madár, a hol leid,
Gyász készül a házon belöl,

Halott lesz ott nemsokára,
Tán még hajnal hasadtára.

Kis madárka, erre jer,
Kern riaszt lak innen el.
Ülj a házam tetejébe.
Magam lakom belsejébe

Engem ugyan mun siratna.
Ha meghalnék, senki fia,
A szivem meg alig várja:
Miork le1 nyugadalmára.

IIr . Szu lkonszky József.

Otthon.
Irta: Vértrsy Gyula.

C s a ló d ik  a k i a z t  h is z i, h o g y  a  h a z u g s á g r a  

v a ló  h a j la n d ó s á g  n in c s  a z  e m b e r n e k  a  t e r m é s z e ­

t é b e n . N a g y o n  is  b e n n e  v a n , h o g y  h a  m á s n a k  

n e m  fü l le n th e tü n k ,  h á t  fü l le n tü n k  m a g u n k n a k .

V a la h á n y s z o r  h a z a fe lé  k é s z ü lő d ö m , m in d ig  

a z z a l  a h a z u g  g o n d o la t t a l  t á p lá lo m  a  t e lk e m e t ,  

h o g y  a z  é n  s z e g é n y  j ó  a n y á m a t  a k a r o m  m e g lá t o ­

g a tn i,  a n n a k  a k a r o k  e g y  p á r  v id á m  n a p o t  s z e ­

r e z n i.  S  m á r  n a p o k k a l h a z a u t a z á s o m  e lő t t  ú gy  

b e le  é le m  m a g a m  e b b e .  a le lk e m n e k  k ü lö n b e n  

ig e n  j ó l  e s ő ,  s e n g e m e t  e g é s z e n  b ü s z k é v é  t e v ő  h a ­

z u g s á g b a ,  h o g y  m a jd n e m  m a g a m  is  e lh is z e m ,  h o g y  

a d o lo g  v a ló b a n  ú gy  va n , h o g y  é n  a z  ő  k e d v é é r t  

m e g y e k  h a z a . S  ö n m a g a m  s z á m á r a  a  l e h e t ő  lé g -  

g a lá d a b b u l  h íz e lk e d ő  s z e l le m b e n  á l l í t o m  ki a  h á -  

la d a to s s á g i b i z o n y í t v á n y t .

J ó  iiu  v a g y ,  j ó  s z iv ü , d e r é k  f i ie z k ó ,  a k in e k  

e g y e t le n  g y ö n y ö r ű s é g e  j ó  ó r á k a t  s z e r e z n i  a z  é d e s  

a n y já n a k ,  e n n e k  a  s z e g é n y  ö r e g  a s s z o n y n a k ,  a k it  

im m á r o n  a z  é l e t  e z e r n y i  c s a p á s a  k ö z e p e t t e  a z  a z  

e g y  g o n d o la t  v ig a s z t a l  m e g  ig a z á n ,  h o g y  a  lia , 

e g y e d ü l i  t á m a s z a ,  e g y e d ü l i  r e m é n y s é g e ,  ig a z á n  

n a g y o n  s z e r e t i .

A  lia . a z  a j ó  lia , a k i a z t  a z  e g y p á r  n a p i 

s z a b a d s á g id e jé t  is a m i a  m in d e n n a p i  n e h é z  m u n k a  

k ín o s  e s z t e n d e je  u tá n , ju t a lo m k é p e n  k i já r  n ek i, o t t  

t ö l t i  e l m e l le t t e ,  s ü t k é r e z v e  s z e r e t ő  s z i v e  m e le g é ­

h en  s k ö z b e - k ö z b e  h a l l g a t v a  v é g n é lk ü l i ,  ó r iá s i  

n a g y  p a n a s z a i t  é l e t e  f o ly á s á n a k  j e l e n t é k t e le n ,  d e  

n ek i tú l n a g y  m é r t é k b e n  f á j ó  z ö k k e n é s e i  f ö lö t t ,  

a m e ly e k e t  m in d  n e k e m  k e ll v é g ig h a l lg a t n o m ,  m e r t  

o ly a n  s z e g é n y  a s s z o n y n a k ,  m in t  ő , a k i t  a z  á g  is

h ú z , a k i t  m in d e n k i  c s a k  b á n t ,  e g é s z  é v e n  á t  e g y e ­

d ü li  b i z t a t ó ja ,  r e m é n y s é g e  í ia , a k i h a z a  j ö n ,  m e g ­

h a l lg a t ja  a  p a n a s z a i t  é s  t e s z  m in d e n  b a já r ó l .

S z e g é n y ,  m in th a  c s a k  n a p ló t  v e z e t e t t  v o ln a  

a z  e s z t e n d ő  m in d e n  n a p já r ó l ,  o ly a n  p o n to s a n  s o ­

r o l j a  e l  a  r a j t a  m e g e s e t t  s é r e lm e k e t .

A  v i l á g é r t  s e m  fe le d n e  k i e g y e t  is. M in d já r t  

a z  u je s z t e n d ó  e ls ő  n a p já n  g o r o m b á s k o d o U  v e le  a  

l e v é lh o r d ó .  M á s k o r  m in d ig  » n a g y s á g á n a k «  s z ó l í t o t t a  

a k k o r  p e d ig  »L é n s a s s z o n y o m «  b e s z é lg e t e t t  v e le .

P e r s z e  m e r t  c s a k  e g y  f o r in t  b o r r a v a ló t  a d ­

ta m  n ek i. s z e g é n y  a p á d  ö t ö t  is  a d o t t  n e k i —  d e  

h á t  n e m  e lé g  e g y  i ly e n  s z e g é n y  ö z v e g y  a s s z o n y t ó l  

e g y  fo r in t  is  b o ld o g u l t  a p á d  b iz o n y  t ö b b e t  a d o ­

g a t o t t  n ek i. K á r  v o l t .  I g a z  h o g y  a z  a p á d  le g a lá b b  

u r  v o l t ,  h a  e l  is  k ö l t ö t t e  m in d e n é t .  M á s  is  e lk ö l t i ,  

a z t  m é g  n e m  is  u r  b e lő le ,  e g y  m in u tá ig  s e m . O t t  

v a n  a  M a k r o b e c z  G á b o r ,  tu d o d  f ia c s k á m , h o g y  

m á r  n in c s  t ö b b je  k é t s z á z  h o ld a c s k á n á l .

K p e n  ö t v e n  h o ld  ju t  e g y - e g y  le á n y r a .  N e m  

tu d o m  ki v e s z i  e l a z t  a  n é g y  c s ú f  j ó s z á g o t  a  s z é p  

s z e m ü k é r t ,  f is  m é g  h o g y  h e n c z e g n e k  m o s t  is. A  

G iz a ,  a  m in a p  m ik o r  m e g h a l lo t t a ,  h o g y  a  h ú g o d ­

n a k  e r ő s e n  u d v a r o l  a B e r c s e y  G é z a  ( t e  f ia c s k á m  

m it  g o n d o ls z  a  G é z a  g y e r e k b ő l  n e m  is  le n n e  r ó s z  

fé r j ,  p e r s z e  m o s t  m é g  g y e r e k ,  h u s z o n n é g y  e s z t e n ­

d ő v e l  n e m  s z a b a d  h á z a s o d n i,  a z  a p á d  h a r m in c z -  

k e t t ő  v o lt .  m ik o r  h o z z á  m e n te m ,  é n  p e d ig  t i z e n -  

k i le n c z ,  m é g is  h o z z á v é n ü lt e m ,  m ik o r  m e g h a l t  is  

e g é s z e n  le g é n y  v o l t ,  é n  m e g  v é n  a s s z o n y )  h á t  a z t  

p le t y k á z t a  a  h ú g o d ró l ,  h o g y  m á r  k é t  é v  e l ő t t  

s z e r e lm e s  v o l t  e g y  v a d á s z t is z t b e ,  tu d o d  m ik o r  

B e s z t e r c z é n  la k tu n k , m e g  is  m é r g e z t e  m a g á t  é r t e .  

A z t á n  m e g h o g y  s z ín é s z b e  v o l t  s z e r e lm e s .  N o  h á t  

h a l lo t t á l  i l y e t !  I g a z  u g y a n , h o g y  é n  s e  m a r a d t a m



ügyminiszter leirata, mely szerint Mura-Szer- 
dahelyen uj csendőrőrs állomást állított fel.

Az állami közutakon foganatosítandó 
felülvizsgálatokhoz bizalmi férfiakul megvá­
lasztatlak, a pozsony-varazsdi államutnak 
Zala-Lövőtől Alsó-Lendváig , terjedő szaka­
szára: Farkas József. Alsó-Len dvától Csák­
tornyáig terjedő szakaszára Ziegler Kálmán, 
a Pécs varazsdi közút egész szakaszára 
dr. Vizlendvay József, a N.-Kanizsa tapol- 
czai állami közutnak Nagy-Kanizsától B.-Ma- 
gyarodig terjedő szakaszára dr. Vizlendvay 
Józszef B.-Magyaródtól Tapolczáig Bogyai 
Máté, a Budapest-gráezi állami közutnak YTi- 
gánttól Tapolczáig és innen Sümegig terjedő 
szakaszára Skublics Gyula, Sümegtől Zala- 
bérig terjedő szakaszára dr. Gyomoréi Vincze 
közigazgatási bizottsági tagok.

Kir. tanfelügyelő havi jelentése szerint 
a miniszter ez időszakban végleg intézke­
dett a keszthelyi felsöleányiskolának állami 
polgári leányiskolává, a tapolczai felső nép­
iskolának állami polgári fiúiskolává átala­
kítása és a Csáktornyái polg. íiu- és polg. leány 
iskola államosítása ügyében. A Csáktornyái 
iskolaszékkel személyesen tárgyalt. Ez idő­
szakban tartattak meg vezetése alatt a Csák­
tornyái tanítóképző intézetben a tanképesitő 
vizsgálatok. Jelen volt a muraközi hegyvi­
déki állami iskolák évzáró vizsgálatain Stri- 
dón, Királyiakon, a II. és IV. Hegykerület- 
ben és Bácz-Kanizsán: továbbá a mnra- 
szent-kereszti millenáris iskola és a mura­
siklósi r. k. iskola zárvizsgáján.

A közoktatásügyi minisztérium leirata 
Prehovicza, Podbreszt és Vullária községek 
iskolázásának rendezése ügyében pótlás czél- 
jából kir. tanfelügyelőnek azzal adatik ki. 
hogy a k. tanfelügyelöség által már ugyan­
ezen tárgyban külön is tett felterjesztés 
eredményéről annak idején jelentést tegyen.

Csáktornyán községi elemi iskolai ta­
nító választásánál az elnökség ellátásával 
Ziegler Kálmán közigazgatási bizottsági tag 
bízatott meg.

A draskoveczi iskolai alapvagyon 1894. 
évi. a nyiresfalvai, a Gyümölcshegy község

adósa, mert mikor egyszer találkoztunk, úgy le­
hordtám. hogy egy garasára szépség se maradt 
rajta — hanem ez nem elég. Neked mint féríinak 
fellépni . . .

Es mindenféle apró-cseprő dologban, a mit 
szegény anyám amúgy magyarosan már rég el­
intézett, nekem kell mint lóriinak fellépni. De te 
nem is ügyelsz ide! Óh jaj, hát már az sem tö­
rődik vele, az egyetlen támaszom ezen a világon, 
annak is hiába mondom el a bajomat. Pe»sze, 
hogy akit az ember nem szeret hát annak a pa­
naszkodását nem szívesen hallja.

Természetesen ezen fentebbiek kizárólag 
abból az okból mondatnak el, hogy a rossz liu 
átölelje a panaszkodó édes anyját s mig áldott 
kezét s jóságos arczát végig csókolja, elmondja 
neki, hogy mennyire szereti őt. Ekkor azután 
megnyugszik, hanem azért üaeskájával elővételi 
czeruzáját és sorba leírja vele orvoslásra váró 
sérelmeit.

Tudom én azt, fiacskám, hogy hogy az ilyen 
urficskának sok bolond dolgon jár az esze, hát 
könnyen elfeledi a komoly dolgot. Ámbár én erő­
sen hiszem, hogy a te lelked még tiszta, és semmi 
olyan bűnös ostobaság nincs benne, a mi meg 
zavarhatná az eszedet. Felteszem a fiamról, hogy 
ilyen. Ha szerelmes lesz valami tisztességes leányba, 
hát el is veszi. Punktum. A többi dolog ostoba­
ság. Holmi szerelmi kalandokon csak nem jár az 
eszed ?

És az immáron egynéhány ősz hajszálat is 
gondosan rejtegető harmincz éves fiúcskának ki 
kell nyilatkoztatnia komolyan, hogy szerelmi ka­
landokon nem jár még az esze.

A 'ég «’ következik.)

ötödik hegykerületi község 1895. évi isko­
lai alapvagyonáról, a csukoveczi község 
1894. évi iskolai alapvagyonáról szóló szá­
madásokat a megyei számvevőség előter­
jesztése alapján a közigazgatási bizottság 
jóváhagyta.

Az árvaszéki h. elnök jelentése szerint 
a fogalmazói karnál május végén hátralék 
volt 8.484., junius hóban beérkezett 2.914. 
s igy elintézés alá került 11.898. ügydarab; 
ebből junius hóban elintéztek 2.861 dbot s 
igy junius végén hátralékban maradt 8.587 
ügydarab. Az irodánál május végén hátra­
lékban volt 288. junius hóbán leirás végeit 
kiadatott 2.872 s igy elintézés alá kerüli 
8.155 ügydarab; ebből junius hóban leírtak 
és expediáltak 2.281 dbot s igy junius vé­
gén hátralékban maradt 874 ügydarab.

K  Ü L  Ö X F É  L  É  K .
Athehyezés. A vallás- és közoktatás- 

ügyi m. kir. miniszter Yrargha Tivadart és ne­
jét Vargháné Valáchy Szidóniát, perlaki áll. 
isk. tanítókat, továbbá Boldizsár Bélát és 
nejét Boldizsárné Háry Gizellát, munkácsi 
áll. isk. tanítókat kölcsönösen áthelyezte.

Jóváhagyott alapszabályok A légrádi 
polgári-egylet alapszabályait a m. kir. belügy­
miniszter jóváhagyta s a bemutatási zára­
dékkal ellátta.

Esküvő. Horváth Ferencz stridói áll. 
isk. tanító f. hó 19-én vezette oltárhoz 
Krampatics János áll. isk. tanító és kántor 
kedves leányát Ilkát. Ugyan ez alkalom­
mal ünnepelte Krampatics János házassá­
gának 25 éves jubileumát: az ezüst meny­
it végzői.

Köszönetnyilvánítás. Pecsornik < Utó 
ur a Muraköz Hegyvidéki Olvasókörnek 
egy remek kivitelű Kossuth képet ajándé­
kozott. Fogadja e helyen is a kör köszönet­
nyilvánítását.

Halálozás. Gácsár Antal jómódú hely­
beli kormáros f. hó 21-én szélhüdés követ­
keztében meghalt. Az elhunytat 4 kiskorú 
gyermek és nagyszámú rokonsága gyászolja. 
Temetése f. hö 28-án a közönség élénk 
részvéte mellett ment végbe. Béke lengjen 
hamvai felett!

Primitia. Már lapunk legutóbbi számá­
ban értesítettük, a t. közönséget, hogy f. hó 
26-án fogja Zrínyi Miklós fiatal áldozár első 
szt. miséjét a helybeli plébánia templomban 
olvasni. Mini most utólag értesülünk a fé­
nyes ünnepély d. e. 9 órakor veszi kezdetét. 
Az ünnepély fényét és fenségét jelentéke­
nyen emelni fogja a 12 koszorús leány je­
lenléte és közreműködése.

—  A Csáktornyái tekéző egyesület e hó 
28-án Baumehak-féle vendéglő kerti helyi­
ségében verseny-tekézést rendezett, melyen 
a következő tagok lettek a győztesek: I. 
Ditrich János nyert pár ezüst étszert. 2. 
Brenyák Károly egy szivar készlztet. 8. 
Morandini Bálint ezüst söröskanesót. 4. Már- 
czius Ferencz 2 drb. majolika faldiszt. 5. 
Baumhack Frigyes fagylalt szerviszt. 6. Pálya 
Mihály vas esernyőtartót. 7. Czvetkovics An­
tal ezüst sótartót. 8. dr. Bardió Ferencz ezüst 
tojástartót. 9. Margitai József egy pár sörös 
kancsót. 10. Masztnyák József tojástartót.
11. Dr. Fárnek László alumínium tálczál.
12. Frász Tamás alumínium kenyérkosarat. 
Az egyesületnek 26 tagja van s Bernyák 
Károly elnöklete alatt minden hétfőn és 
csütörtökön tartja estélyeit.

A magyar érzelem nyilvánulása. s u s ­

ta rics Dániel stridói birtokos a nagy-édesdi 
hegyen, a keresztény hívek örömére egy 
szép keresztet állíttatott fel, eme felirattal: 
Magyarországnak, szeretett Hazámnak ezer 
éves fennállása emlékére 896— 1896. —  \ 
mi ismét fényes következtetést von Mura­
köz lakosainak —  ha még nem is beszélik 
zengzetes nyelvünket jól, mint a nevezett 

igaz magyar érzelmük és haza szere- 
tetükre.

Csáktornyáról a hegyek közé kirán­
dult egy vig társaság. Stridót is útjában 
ejtve kedélyes szórakozások közepeit Pecsor­
nik Ottó ur indítványára a tekézésnél fel­
merülő differenczia összegét 2 kor. 90 fillért 

| összegyűjtve, azt a helybeli iskola magyar­
nyelvben legjobb sikert elért tanuló meg- 
jutalmazására ajánlotta fel. Fogadja ugv ő. 
mint a nemes szivü társaság minden tagja 
a növendék nevében a tantestület hálás 
köszönetét.

Értesítés. A helybeli gőzmalom rész­
vénytársaság közhírré teszi, hogy a gőz. zu­
hany és medencze fürdő a közönségnek 
állandóan rendelkezésére áll és pedig külön 
a hölgyközönségnek d. u. 2— 4 óráig. Mint 
értesülünk, az igazgatóság a fürdőt teljesen 
újjá akarja átalakítani és jobb karba helyezni 
mely intézkedés valóban kivános is volna.

—  Sárközi testvérek jó hírben álló ze­
nekara e hó 19-én hosszabb kőrútra indult 
Stayerországba s csak augusztus hó végén 
tér ismét vissza Csáktornyára.

A Csáktornyái lovaskaszárnya építése 
szorgalmasan folyik. Folytonos sürgés-forgás 
mutatkozik a telepen, mely ha majd teljesen 
fölépül egy egészen uj város negyedel fog 
képezni. Az épületek már a lovaglóiskola ki­
vételével mind tető alatt állanak —  most 
már csupán a befestésén. kimeszelésén s 
rendbehozásán dolgoznak. Mind értesülünk 
valószínűleg a varazsdi uhlánus hadcsap.i- 
tok fognak először bevonulni az uj kaszár­
nyába. melynek —  szerződés szerint — 
szeptember 1-jéig okvetlenül el kell készülnie.

—  Kávéházmegnyitás. F. hó 25-én fog 
megnyílni a régi * Hattyú* szálloda újjá ala­
kított kávéház. Maga a szálloda is ez alka­
lommal nevet cserél s Fridl X. szállodája 
nevét veszi fel. Az átalakított kávéház rend­
kivid elegánsan van berendezve s a legké­
nyesebb ízlésű kösönségnek igényeit is kie­
légíti. Mint értesülünk, tulajdonosa a szállo­
dát is lassanként a kor igényeihez mérten 
fogja átalakítani, ami valóban kívánatos is. 
mert szállodák tekiidetében városunk inég-

i igen el van maradva.
Megyei hirek. Dombrádi Nagy Gyula 

csendőr-százados zala-egerszegi szárnypa­
rancsnok a magyar országos csendőrség 
erkölcsi és szellemi fejlesztése czéljából a
m. kir. központi állampénztárnál 8000 Irinyi 
alapítványt helyezett letéteménybe. — A 
zala-egerszegi karácsonyfa egyesület f. hó
12-én az ottani Baross ligetben nyári táncz- 
mulatságot rendezett, melynek liszla Jöve­
delme 142 irt 16 kr. —  az egyesület 
czéljaira lesz fordítva. — Zala-Egerszegen I 
hó 16-án nagy vihar dühöngött, melynek 
áldozata lelt Szabó János kanász. kit a
villám agyonütött. — Balaton-Füredre fürdő­
biztossá a főispán Székely Emil tapolczai 
járási szolgaidról nevezte ki. — Hornig Ká­
roly báró veszprémi püspök a tapolczai 
tüzkárosultak nyomorának enyhítésére ezer 
forintot küldött.
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Sve pošiljke tičučse zadržuj a 
novinah, naj se pošiljaju na 
me Margitai Jožefa urednika 

vu (Jakovec.

Izdateljstvo:
Knjižara Fisehel  Filipova, 
kam se predplate i obznane 

pošiljaju.

MEDJIMURJE
na horvatskom i magjarskom jeziku izlazeči družtveni znanstveni i povučljivi list za puk

Izlazi svaki tijeden je d e n k ra t  i to: vu svake nedelju.

Predplatna cena je :
N a  c e l o  l e t o  . . . .  4  (H  

N a  p o l l e l a  . . . .  2  IH . 

N a  č e t v e r i  le t a  . . .  1 IH

Pojedini broji koštaje lo kr.

O b z n a n e  s e  p o l e g  p o g o d b e  

1 fa l  r a č u n a jo .

Službeni glasnik: »Čakovečke Šparkasse«, »Medjimurske Šparkasse«, »Šparkasse Okolice Čakovca«, i. t. d.

Nekaj iz gospodarstva.
Gdo misli, da se još denes more gos­

podariti po navadi otcov naših, taj se jako 
v kanj uj e. Denes je gospodarstvo postalo 
pravom znanosti, ono je modrost, do kuje 
se treba zdiči učenjem, razmi.šljavanjem i 
računanjem.

Gdo misli, da je dober gospodar, znade 
li jednu do dve obilne žetve iz oranice iz­
peljati, taj sam sebe obmanjuje. Izvrstan i 
muder gospodar je samo onaj. koji znade 
razrnjerno s najmenjšim stroškom najobil- 
neše vsakodišnje žetve žeti, uzdržavajuč 
poleg toga ipak zemljišča vu trajnoj, gnoj noj 
i plodnoj jakosti.

Da gospodar lako raditi uzmogne, mora 
dandanas pr vije vsega točno poznavati djelo- 
vanje naravskih sila. mora poznati uvjete 
svega života (t. j. vse ono. kaj daje život 
čovjeku, životinji i bilju) proučiti sastojine, 
hranu i život bilja, ter sastojine i legu tla, 
na kojem uzgaja pitovne biline. Nezna I; 
gospodar toga, on če neprestano bluditi, ter 
se sad za ovim, sad za onim povadjati 
zvekšiuom na k var. Zakaj? Evo zato: ar se 
po receptih neda gospodariti. Kaj je za su- 
seda dobro, za mene več more biti zlo. Svako 
bo tlo dčtom zbog .svojih sastojina, dčloin 
zbog svoje lege, treba skoro drugačko ob- 
delavanje. Zato evo niti gospodarske knjige 
nemreju biti kakti forma, po kojem bi mo­
gel vsaki gospodariti, ne more sadržavati 
recepte gospodarenja, ar kak sam rekel, 
kuliko ima vrsti tla, koliko različitih lega.

Z A B A V A .

Čudnovati lov na medveda.
Grofovski pisar Mišar si još nit danas 

neda vzeti, da je on jednoč u svojoj preko- 
miernoj gjegjernosli jednoga strahoviloga 
medveda na pol mrtvo strelil, a k tomu ima 
i sviedoke; dakako su to ono isti, koji su 
se znjim medveda igrali.

Pisar Mišar je najine po svili oštarijah 
okolo. pri tnodroj mački, črlenoj raci, černein 
tigru i bielom elefantu, tak dugo o svojoj 
gjegjernosti i junačtvu govoril, dok mu več 
nitko niti jedne rieči nije vieroval i dok si 
je jagar Jazvec naprvo vzel Mišam priliku 
dati za jedan osobiti junački čin.

Na jedan krat se je po cieloj občini 
pričelo razglašuvati, da jedan medved iz 
bregov u pohode došel i sad drži cielu oko- 
licu u strahu tak, da je  več oštarjas k-sivoin 
medvedu odlučil drugoga šilda si nad vrta 
obesiti, za da nebi on pravi medved sc k- 
svojemu bratu navrnul i tam u kuhinji gos­
podariti pričel.

Kosec je povedal, da je ta neman več 
dvoje telice razdrapal. Ciglar pak je rekel,

koliko različita podneblja i koliko vrsti bilina, 
toliko bi trebalo napisali receptov. Koliko 
veliki posel —  a prež hasne.

Ovo su razlogi, zbog kojih je  potrebno 
bilo napisati vu kratko: djelovanje naravskih 
silah, podvučenje o životu bilja i o pozna­
vanju tla, da se timi uvjeti života vsaki 
gospodar spozna, da uzmogne valjano gos­
podariti.

Zato neka ni jeden gospodar nežali 
truda, ter neka prije vsega dobro prouči 
pouku o tih toli potrebitih stvarih napisanu 
ovdi vu novinah. Samo hude onda mogel 
razumeti ostali naputek o obdela vanju tla 1 
odgojivanju bilja i s uspjehom nju upot- 
rebiti.

Več je vreme, da i naši poljodelavci 
počrnil umno gospodariti.

Nečemo li da propadneino, valja nam 
vse više i više proizvadjati. A da to uzmog: 
nemo, okanili se moramo nespametnih na­
vadah, ter se piijeti onoga, kaj su drugi 
dobri vučeni gospodari duljim kušanjem za 
dobro pronašli. i počem njihovo gospodar­
stvo vu veliko napreduje.

0 glavnih uvjetih života:
o z r a k u ,  vodi  t o p l i n i  i s v j e t l u  vu obče.

Svemu, kajgod živi ili raste, treba više 
ili menje zraka i vode, topline i svjella. 
Ove četiri sile po zakonih, koje je Dog. 
stvoritelj vsega, ustanovil, podavaju i uzdrža- 
vaju život, razvrgavaju 1 raztvaraju živuče 
i rastuče stvari, ter iz ostataka raztvorenih 
stvari prave nova biča.

da žalibože nisu bili teliči nego prava prav­
cata dieca. Smolko je toga kosmatinca pro- 
šastu noč u Murščaku videl puno vekšega 
od miša a malo inanjega od elefanta, a 
Spol ar Ivek se je tužil. da su mu iz pče- 
linjaka tri najžmehkeši koši zginnli. a ove 
sigurno nije nitko drugi odnesel, kak taj 
prešmentani medolizec, kojega nek Dog budi 
znami« vpekel odnese.

Na to je šumar Jazvec sve jagare u 
oštarijo k Pečorniku pozval i onde hude na 
toga hrdjavoga tolvaja lov zaključen, pri 
kojem bu junački Mišar glavnu ulogu igrati 
ima!, jer je polag vlastitog pripoviedanja 
najgjegjerniji.

Ali mišar se sada nije odviše naglil. 
da osobno poznanstvo s tim šumskim kraljem 
učini. Njegova poznanstva živine u obče 
nisu dalje išla, kak do jopca, kojega si je 
više krat znal u kojoj oštariji naprtiti, pak 
i ista ova šalna živina ga je često obladala 
i kad. kad uz put iz oštarije znala u 
grabu polag ceste hititi. Kak bi mu anda 
stoprv išlo sa pravim pravcatim, živim med­
vedom. To je istina, da je junak Marko 
jednoč medveda šakom zatukel, ali to je 
bil jeden, koj se je s pozoji i punicami

Kad su ove sile toli rnoguče vu svčlu.
potrebno je. da ib svaki gospodar dobro
spozna: kaj su one. kak deluju i kako ih 
treba 11 potrebi ti. da mu budu dobre sluge 
pri obradjivanju tla. Zlo dela, gdo hoče da 
tobože nekaj načini i izpelja, kaj je proti 
naravnim zakonom. Najviše grešiju gospo­
dari. kaj nepoznaju ovih naravuih silah.
Kad bi ib dobro poznali, ljepo bi se mogli 
žnjmi okoristiti. Ajde da se bar po nekaj 
znjimi spoznamo.

/. Zrak.

Prež zraka ne ima života. Zraka imade 
povsud. Ima ga dapače vu tčlu životinjah i 
bilja, vu drvu i kamenu, kaj mi navadno 
velimo prazno«, vse je lo napunjeno zra­
kom. Vu svčiu ne ima praznine i zem Ij 11 
naša obavija od vsud zrak kakti kakvo 
neizmerno morje, koji zaprema na zemlji 
zse tobožnje praznine.

O to m se moreš evo ovak osvedočili 
poklopi praznu kupicu vu vodu, ali jednako, 
pak budeš opazil, da bu vu kupicu malo 
vode dojti. ar ju bu nekaj zastavljalo. To 
kaj vodi prčči vu kupici, je zrak. Nu polis- 
neš li jakše kupicu vu vodu, tada če iz 
kupice slisnuli vu njoj zrak kakti laglji 
burčkajuč. kakti mjehuriči črez vodu vun 
predrčli. Premda je zrak rčdek i proziren. 
ter premda je lehkeši od drugih krulili 
sl varih, ipak tlači 011 ili tišče znamenito 
odasvud vsa tjelesa, ar ga je  jako vnogo.

Vu nižinah i podobnah zrak jo vnogo

ufal u borbu pustiti, a lo pak od siromaš- 
koga ledičnoga Misara ipak nije bilo zali- 
tievati moči.

Pisar Mišar si je uslied rečenog zak­
ljučka ribal ruke. naguzal čelo kak mužikaš 
barmoniku i očitoval. da poleg svoje naj­
bolje volje do kože medvedje dojti, se za 
ov put mora izpričati. On se je ne davno 
na jedilih kolinah Curkih prenajel i želudca 
si pokvaril, a sad je bolestan.

Na to odgovori šumar: »T i Mišar se 
nikaj nebrini! Za medvedji lov netrebaš 
pašuša, ali nam je potreben najgjegjeruiji 
čoviek ove občine kak melinu voda

Odgovori Mišar: »Ja bi vrlo želel tomu 
medvedjemu prascu vratom zavinuti, da se 
samo moj beteg nebi od minute na minutu 
pogoršaval. Ja se več imam i zroka bojati, 
da nebi na me došel >>typhus», i a ko se 
odmah neleguem u postelj, tak vumrein 
ovak osovce stoječ«.

»Ah kaj« —  odgovori šumar —  »Tvoj 
typhus prejde najprije vani na friškem zraku; 
ja to znam iz vlastitog izkustva. Sada jetlj 
ovde kisela plučeca, onda se postavi pod 
jedno drvo, gde najbolje vietar puše a med­
ved sigurno mora dojti. budeš videl, tvoj
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gusteái, ar sam sebe pritiéde; dočim je na 
visokih bregovih tenjši i redješi.

Zrag nije jednovito telo, več je meha- 
nički sastavljen od dvejuh plinovah i od 
jedne petine ( ’ 5) kisika i od četiri petine 
(4 5) dušika.

Kaj je sastavljeno mehanički, a kaj kemički 
(lučbeno)? Mehanički sastavljena stvar je 
sastavina od više stvari, koja ima ista svoj- 
stva. koja su imala i stvari, od kojili je 
sastavljena. Kad se dve deske s keljem skeliju. 
ostane sastavina od deskah ista. lli kad se 
pčsek i vapno pomčšaju, ostane sastavina 
ista. Kaj se pak kemički sastavi, to tvori 
posne nove stvari s novimi posebnimi svojstvi. 
X. pr. sopun je kemički sastavljen od ulja 
ili masti i pepeljike, neimajuči posve nikakve 
sličnosti sa sastavinami svojini. Sopun ima 
posve druga svojstva. nego mast i pepeljika. 
Mast zamaže opravu. a sopun ju od zrna- 
zanja čisti.

Cist zrak, gde bi makar goder bil. ne 
ima ni duhe, ni farbe. niti teka, kao što ga 
ne imaju ni počela, od kojili je sastavljen, 
naj mre kisik i dušik.

Živalj (počelo, element) je stvar ili telo 
jednovito, koje se ne da nikojim načinom 
razi voliti.

I. Kisik. Zrak ili uzduh večinom je 
pomčšan vodenom parom, uljevi non i i dru­
gimi raznimi plinovi kaj vse podaje bilu 
hranu.

Cistog kisika vu naravi nejma. jer se 
spaja sa drugimi bud krutimi, bud tekučimi 
Ijelesi. Kisik je ona j sastavni dél zraka, koji 
prež prestanka radi, ter nikad nemi ruje. On 
je tako rekuč glavni radnik pri svili pret­
vorbah i vsih lučbenili sastavinab. On se 
na primjer odinali prilivati željezna, čim ovo 
izadje iz .talionice. Ono od njega ponekaj 
pomodri, ter se po njem selgne brdja. S 
vremenom se brdja vce više vnoži. kisik vse 
dublje prodire vu željezo. dok ga posve ne 
raztvori i ne uništi. Zato farbamo ili uljem 
mažemo željezne stvari, da ib občuvamo na 
zraku. Isto tak polagano doduše ali nepres­
tano razi vara i drobi kisik i najtvrdje ka­
menje. dok ga zevsema nezdrobi i nepret- 
vori vu zemlju. Isto se lak on lovi gnoja 
na polju, ražtvara ga i sl vara vu llu bikove

tvplius se Im spričal kak peklenski stražar, 
kad su tri kralje zapazi napisane na stalni 
vrati.

I sad nije nikaj pomoglo! Pisar Mišar 
je moral znjimi u šumu ili, gde poleg 
vierojatnog sviedočanstva. medved svaki po 
poldan, po obedu malo dremle. Jagari se 
postave na svoja opredieljena micsta, a šu- 
mar odpelja Mišara na jedno sve na okolo 
gustim šikarjem obrasčeno miesto, te vlas- 
titom rukom nabije njegovu pušku sa pra­
hom i ........... perjem iz vanjkuša, pak ga
poduči, da medveda na deset koraka k sebi 
pusti, a onda na njega puca med glavom 
i repom, to je najbolje.

»A li« — veli pisar — »Ti si rekel, da 
me budeš pod jedno drvo postavil?

»To sam si pot le premislil« —  bil je 
odgovor —  »Pod drevje bum postavil ove 
kaj kakve strašlivce, da bu se znjimi mogel 
medved skrisače igrati; gjegjerni dečki pak 
mu moraju u lice gledati.«

»Al i  dragi šumar« —  veli opet gjegjerni 
drhtavec —  »a kaj imam čini!i u slučaju, 
ako bi to neman falel. kaj bi se lakaj moglo 
dogoditi V«

»Kaj? —  Ne zgoditi ? —  Ali to bi pak

stvari, koje treba bilje za svoju hranu i 
rastenje.

Prež kisika nebi ni čovek niti ikakvo 
živinče živjeti moglo. On podaje svemu ži- 
votnu jakost, zato se i zove život ni zrak. 
Kisik, šlono ga udišemo sa zrakom (uzdu- 
lioin) doprvv‘ vu pluča, spaja se sa krvnimi 
česticami, k- rek bi sgori, ter 'tim proiz- 
vadja životinsku toplinu.

Kao što deluje kisik, kad zrak udišu 
ljudi i životinje, tak po priliki deluje on i 
kad goriju drva, kumeno vuglenje itd. Vse 
gorive stvari samo dotle goriju, dok do njih 
zrakom struji dovoljno kisika; čim im neslane 
kisika, vgasnu. Staviš li na primer goreču 
svčču vu flašu. pak ju zatekneš vgasnut če 
onaj čas, čini je plamen potrošil kisik, štono 
je bil vu tlaši. Tako če isto prestati čovek 
i vsako živinče živeti, zatvoriš li ga vu 
kako v prostor, vu koji nemore frižki zrak 
ulaziti čim potroši dišuč onaj kisik, koji je 
bil vu prostoru.

Isto tago deluje kisik, da sva telesa 
gnjilobi podvržena podpuno sagnjiju. Stvar, 
do koje nemre kisik predreti, ne more ni i 
sagnjiti. ar nemore do njega dopirati kisik, 
ter se pretvara vu črn vugljen kakti vu 
tresel prež ikakve hranive vrednosti. Kod 
gnjilobe opaža se to isto kaj i pri gorenju. 
Izgorive čestice sagnjiju. pak napokon ostaje 
samo pepel, kao i kod gorenja. Sevkoliko 
bilje treba takodjer kisika, da uzmogne raz­
vijati se i rasti. Rastline upijaju kisik stra- 
nom iz zraka, stranom ga spojena sa dru­
gimi hranivimi stvarmi korenjem upijaju. 
Zato kad stoje rastline pregusto, da do njih 
nemore dopirati strujenjem zraka dovoljno 
bisika, ne mogu dobro niti rasti niti roditi. 
Rastline potle izhlapljuju kisikdjelovanjem 
sunčanib trakab preko listja a izhlapljeni 
kisik počima opet na novo svoje djelovanje.

Znamenito je još. kaj kisik, premda je 
plin prež tarbe, teka i mi risa. kak i sam 
zrak (uzduh). one stvari, s kojimi se spoji 
ili do kojili dopre, ukiseli ter mu odatle i 
ime. Tako na primer vino, pivo. mlejko itd. 
kisne na zraku od kisika, štono ga ima vu 
njemu, ter pobiva kiseli okus i duhu.

2. Dušik je plin prež farbe, teka i duhe. 
Vu čislom dušiku nemore nikaj živeti: niti 
čovek. niti živinče niti ikoja biljka. Vu njem

ipak prebedasto bilo. ako takovoga velikoga 
grolduša na deset koračaja dalečine, osovce 
stoječega, kak svaki pošten čoviek sloji, ■ 
s puškom u ruki. kojom je moči za vugel 
streljali, pak nebi zgodil? —  No istimi je 
ravnič, nesreču u lovu more svaki imati! —  
Onda ti dakako nikaj drugo nepreostaje. 
nego na črevo se na zemlju hit it i kak si 
dug i širok, nos porinuti u rnehenj i vči- 
niti se kak mrtvec, kojega je strela vu d rila. Znaš. medved je kak i ljudi, on samo ono 
jede. kaj si sam zakolje; mrtvil mrcinu neče 
niti za nikakvu plaču. Ali jaj' si ga tebi. 
ako se geneš, jer odrnah bu ono stebe, kaj 
i ako te vuk poje«.

Tim je šumar Jazbec otišel svojim putem 
i komaj da je pete vmeknul, več se je čula 
vika goničev, po gnuju je pucalo, čula se je  
strašno mumanje i . . . . na jedan krat se 
dva leskovi grmi razšire i tu je stal taj 
prokleti medved, osovce kak svaki pošten 
čoviek.

Sila grada dere! —  Mišar zdigne u 
stiski pušku, pritisne prstom na jezičec i . . .  
dur! —  Smrdljive iskre (od nabitog perja) 
se na sve slrane razprše, ali medved je tu 
stal kak Ua. ričov spomenik na preložkein

se vsaki život zadušuje, zato mu je odtuda 
i naziv. Dušika ima vu zraku kak smo 
rekli, četiri petine, pa se čini, da je vu njemu 
zato. da razrčdi i ublaži onu jednu petinu 
kisika, što ga ima vu zraku, po po priliki 
kak voda razredjuja i ublažuje jako vino. 
Dušik po naravi s voj oj nerado se lučbeno 
spaja sa drugimi Ijelesi. Rramda krv i meso 
poglavito sastoje iz dušika, i premda je on 
nada sve potreben za hranu životinji i bilju 
i za oplodjivanje rastlinja, ne more ga ipak 
niti životinja niti bilje udisati ili upijati iz 
zraka, da se znjim hrani. Da bilje uzmogne 
rasti i roditi, treba da dobiva dušik za hranu 
vu drugoj spodobi, kako če ga moči upijati. 
Pak ga ono i dobiva vu amoniaku i salit- 
rovini. o kojili se bude potlji govorilo. Od 
dušika, koj je  vu bilju, st vara se vu živo- 
tinjah, koje se biljem hrane, krv i meso.

(D r u g i  p u l d a l j e ) .

K A J  J E  N O Y O G A  ?
Nj. Veličanstvo kod vojnih vježbah.
Nj. Veličanstvo car i kralj Ferenc Jo­

že! stiči če k velikim vojnim vježbam vu 
Galiciji! 31. augusta, ter če stanovati vu 
Komarnu, vu dvoru grofa Lanckoronskoga. 
Od 1. do 5. septembra kralj če vsaki dan 
ob 3 vuri 30 minut posije podne poči na 
vježbalište vu Grodek, od 0. do 10 septembra 
vu Krysvice, 11. septembra vu Mocsisku, od 
11. do 16. septembra vu Lipovice, a l(i. 
septembra vrača se kralj preko Przemzsla 
vu Beč. Na 20 septembra stiči če Nj. Veli­
čanstvo k zaključnim vojnim vježban 3. i
13. voj nog slmra, koje če se držati vu oko­
lici Čakovca. Njegovo Veličanstvo bude poljeg 
Čakovca, vu Zala-Ujvaru vu grofovskim kaš- 
telju stanu val.

Umorstvo grofa Stáray.
Iz Budimpešte javljaju: Iz Nagy-Mihálya 

stigla je vjest, da je grof Štefan Sztáray 
nadjen vu svoji sobi vmorjen. Istraga je 
povedena. Zločinec je pobegel.

Grof Sztáray, komu je bilo 38 Ijet, bil 
je od Ijeta 1801. zastopnik vu saboru, gde 
je pripadal liberalnoj stranki. Prigodoni raz­
prave o cirkveno-poliličkih zakonih, izstopil 
je iz liberalne stranke ter pristal vu grofa

pijača, jedino, da je jedan krat kitinül i 
u svojem medvedjem jeziku nekaj zmumljal.

Kak od strele vudreni, biti se sad pisar 
polag šumarevog nauka na zemlju. zakopa 
svoje bliedo lice u rnehenj, pretegne sve 
četiri od sebe i na koliko je to bilo mogoče 
zastavi dihanje.

Na to se i medved spusti na svoje 
prve tace i geba pomalo proti na zemlji 
ležečemu pisaru te pričme svoja znanstvena 
izlraživanja.

Najprije je gebal nekoliko krat okolo 
njega, zalim ga je od svih stranah povtial 
i glavom kimal tobož, da mu je ta duha 
neugodna, zalim svojimi tacami zdigne ruku 
za rukom, nogu za nogom kak je visoko 
mogel; i opet ju pustil opasti, —  pisar je 
bil mrtev.

Sad si taj dosadni medved sedne mrt- 
vomu Mišaru na brbet, napuni si pipu, kak 
da bi doma bil, puše liepo dima ves blaženi 
u zrak te negda po negda zamumlja i nekaj 
nerazumljivo samrmlja.

Akoprem je pisarov nos bil duboko 
u melienj zakopani, tak mu se je ipak činilo, 
da medved po duhanu diši. Kajti pak su 
duhandžije večinom dobri ljudi, probudila



Szapárya, ali se je kesneše povrnul vu libe­
ralna stranku.

Profesor August Kanitz.
Vu Kološvaru vumrl je  IH. juliuša 

vu jutro od srčane kapi profesor botanike 
vu tamošnjem sveučilištu, Audust Kani Iz vu 
54. godini. Iz v učil je navuke vu Beču i 
inozemstvu, ter postal 1872. profesorom vu 
Kološvaru. Napisal je  njemački hištoriju bo­
tanika vu Magjarskoj, sa Jožefom Knappom 
i Schulzeom-Miiggenburžkim djelo o llori 
Slavonije. Pisal je i o llori susjednih bal- 
kaniskih zemaljab.

Broj aldovov vu Armeniji.
»P. IJovd* priobčuje, nenavodeči izvora, 

izkaz aldovov (žrtvah), koje su kod posljed- 
njih nemirah vu Armeniji zaglavile ili ra­
njene. S englezke Strane ozničaval se je taj 
broj sa 60.000, a po »P. Ll.« bilo bi vu 
vsemu 11 vilajeta vmorjeno 7868 Armen- 
eah, 1828 lVlahamedancov, 152 katoličkih 
Armencov 202 protestanskih Armencah, 18 
Grka, 882 Sirca, —  a ranjeno 1488 Muha- 
medancov. 2086 Armencov, 84 katolička 
Armenca, 55 protestanskih Armencah, 18 
Grka i 50 Siracah.

Dober tolnač.
Neki englezki državnik, minister jedne 

južno-afrikanske države, bil je sposoben čo- 
vek, ali na glasu pijanec. Bivši jednom nat- 
rušen. držal je javno govor, koji je  bil po 
svom smislu prapi nesmisel. Urugog dana 
pokodil ga je stenograf, koji je stenograliral 
njegov govor, i pročitavši mu stenogram, 
umolil ga, da mu raztolnači ražna nerazmlji- 
va mjesta. Minister je rekel: »Ta to nije 
moj govor. Ja cu vam diktirati, kaj sem 
rekeb. I na to počel kazivati stenografu vu 
pero govor, koji je imal smisla. Napokon 
reče: »Mladi čovčk. vi ste darovit i imate 
Ijepu budučnost, no dozvolite mi. da vas jed- 
nim savjetujem: Nestenogralirajte nikadaviše 
govora kad budete pijani.«

Spavanje.
Kak malo vremena trebaju neki ljudi 

za spavanje, budi za par primjera ovdi za­

se je u Mišarovem srdcu želja toga dobri- 
činu zaluknuti i zalo sad po tiho glavu 
malo samo od zemlje podigne i za znamenje 
samo obrne. Ali medved je bil toga mnie- 
nja, da tko je mrtev, nek i ostane mrtev, i 
zato kad god se je pisar samo malo glavom 
genul, svigdar je dobil jednu za vuho. tak. 
da mu je svaki krat volja za živeti na ne­
koliko minutah prošla, a to sve je tak dugo 
trpelo, dok' nije bila pipa izpušena, na pisa- 
rovih čižmah pepel izklopan i pipa s kani- 
šem liepo i čisto u pisarove hlače obrisana. 
Zalim se medved stane, a Mišarovu pušku. 
koja je pod leskom ležala, bili prek ramena 
i kak pravi jagar, a ne medved, otide zbo­
gom u šumu.

Kak je bil sad pisar vesel, da je slo- 
bodno dalje živel! —  Cieli fertal ure je još 
poslie toga onde oslal ležeči, za da medved 
opet svoju klup najde, ako bi se mozbit 
povrnul: a zatim mu je bilo loga lova na 
medvede preko grla dosta.

Sad se odpravi domov i dok strahomce 
okolo se zgledavajuči po šumi ide. prvi, koj 
ga je srel, bil je Špolar Ivek. Ö n je  iz krat- 
kog kaniša pušil baš onakovoga, kakovoga 
i medved, dok je na pisarn sedel, najine po 
tri krajcara paklec, a Mišarova puška mu 
je visela na ramenu.

»Čuješ pisar« —  zovne ga —  »Jagari 
su več svi pri Pečorniku. Taj proklati med-

| bilježeno. Pater, magjarski matemaličar. spa- 
val je samo dve vure v ljeti a vzimi 4 vure.

Edison navadno spava f vure ter je uz 
to vegetarijanec. —  Princ Eugen Savojski 
duže spal od 8 vure. - Isto tuliko je spal vu 
svojem betegu Kaligula. Nije više trebal niti rus­
ki general varov, kuje je uza to spaval na 
kupu slame, koju je dal donesti i vu najs- 
jajuešu palaču. Još vu 60. godini poljeval 
se dva put na dan mrzlom vodom. —  Plé­
bános 1. Vianney, vumrl je Ijeta 1859. star 
78 godine, spaval je samo 2 vure. Glaso­
vih polyglot Mezzofanti spaval je 4 do 5 
vur. —  John Hunter, doklor Napoleonov, 
spaval je 5 vur. —  Aristotel, kad je išel 

i spavati, držal je kruglju vu ruki nad prisma 
da se opet prebudi, kad kruglja opadne. —  
London mjesece nije više spal od 4 vure. 
—  Humbold 80 Ijet pred smrtjum stal se 
je redovito ob 4 vuri a išel je spavat ob 
12 vuri. —  Isto tak samo 4 vure spaval 
je general Elliot Gibratalski. —  Brougham 
je jednom delal 5 dana i pet noči po redu, 
a onda je spaval o '  subote na večer nep- 
restance do pondeljka vu jutro. —  Bedo- 
vito prepovédaju doklori menje spavati od 
šest do sedem vur na dan.

Pogibeljni stališi.

Med pogibeljne stališe. kaj se tiče duljine 
života, spadaju pivari. od koj ih 26%  i pekari, 
koj ih 20%  vumreju od sušice. I doktori 
neživiju dugo. Tri fertalji doktorov nepre- 
živi 50. Ijetu. Vrlo kratko živiju mesari, 
krčmari i oštarijaši. Naj pogibelj nesi zanat 
(meštriju) šlaj fari vu fabrikah Sheffieda. 
Ovakov brusar (šlajfar). kojemu se (iini prah 
ocela na prša sjeda, n ‘preživi više od 29 
Ijet. Leliko je pojmivo, kaj je jeden od ovili 
delavcov rekel svojemu doktoru: Vidim se 
kak pravi starec, jer znajte gospodine, budu- 
čega sam meseca 88 Ijet star, ne imadem 
dakle više dugo da živim.

Najdužeše živiju astronomi, lilologi 66, 
svečeniki 67, juristi 69. slikari i kipari 70 
Ijet, a lilozoii i prirodoslovci još poprečno i 
duže.

ved je pametniji od nas. Ni kaj nismo mogli 
najti kak krvavi trag u šumi i tvoju pušku 
na jednoj hrastovoj svrži viseču .

Odmah se Mišar skup pobere: »Mislil 
sem si, da sem ga trefil toga grolduša! Bel 
korakali je bil daleko od mene, te sam mu 
cielu hit poslal u bundu. Ali su žilavi ovi 
medvedi skoro kak i mačke! Premisli si 
samo! —  Samo se je stepel, kak da ga 
bube jedil i prije nego sam znal. kaj hoče. 
strgne mi pušku iz ruk pak me kundakom 
lak lupi po glavi, da sem se na zemlju 
zrušil i oineglel. No lo mi je drago, da nije 
moju pušku vzel na put!«

Odgovori Ivek: »No, samo, da si živ 
oslal! A sad idemo k-Pečorniku. tam buš 
saznal, da se taj starašni medved po pravom 
Špolar Ivek zove*.

Na to zakriči Mišar: »Meni se vidi. li 
se hočeš iz mene izsmehavati! —  Pravoga 
medveda samo on pozna, koj ga je nastre- 
lil i znjim se jahal, a to sam ja pisar Mišar«.

I on i danas još za stalno drži, da je 
bil pravi medved, a kad ga tko na duhu 
po duhanu spomene. onda odgovori:

»Em i jarci imaju duhu po hizamu, 
zakaj nebi smel medved ju imati po du­
hanu V«

Km, K o !íny.

Grozna ršč.
Jož j(* teže od strašnoga jezika Azteka 

navčiti s(‘ jezik stanovnikah Walesa vu Eng- 
lezkoj. Valjda najdugša reč na švčtu je ova. 
koja ima 69 slova i 22 slovke; rčč koju 
nije moguč nigdo izgovoriti zvun poštenih 
Waležanah:

»Liaufaizpvyligvngyllgrtronbgligerchvyr-
byilgogerbvllzantvoilvgogogoh«

Ta rčč označuje točno položaj nekoga 
pol oka vu Walesu.

Segurno vračtvo proti protinu (Gicht).
Neki severo-američki list (novine) javlja 

ovo: Pribavi si rubca 80 Ijet stare devojke, 
koja nije nigdar zaželjela muža; operi ga 

i tri put vu vodenici poštenoga mlinara, koji 
još nije nigdar vzel niti zrna žita od svojih 
pomeljavcov, osuši to vu hiži pjevačice. koja 
nije još nigdar bila piskutljiva, a označi ga 
s tintom onoga fiškaljuša, koji još nije nig­
dar procesa (pravdanje) zgubil, podaj ga 
onda doktoru, komu nije nijeden betežnik 
vumrl. i daj si onda stim rubcem zavezati 
mjeslo. koje te boli.

Kratke novosti.
Iz Beča javljaj u. dase]opet vu dvorskih 

krukovih pogovara, da če njemački car pohoditi 
izložbu v Budimpešti i dva dana vadasiti s 
carem i kraljem Ferenc Jožefom vu Gödöllu.

—  Vojvodkinja Klementina od Koburg- 
Gothe odputoval je iz Beča k nadvojvodi 
Jožefu vu Alcsuth. Cuje se, da se taj pohod 
dovodi vu svezu sa zarukama vojvode Filipa 
O r I e a n s k o g s nad voj vodkinjom Marijoni 
Doroteom.

Magjarski minister naslave podelil 
je gospojici Ivani Horváth, sestri narodnoga 
zastupnika Julija llorvatha, koncesiju za 
ustrojstvu prve magjarske djevojačke gim­
naziji'.

Bivši englezki poklisar vu Beču. 
Sir Augustus Paget, vumrl je 11. juliuša vu 
palači Hatfieldu kod lorda Salisburpa, gde 
je bil na pohodu. Star je bil 78 Ijeta. Kakti 
diplomat služil je vu Parizu, Ateni, Kairu. 
Haagu, Lisabonu, Berlinu, Uraždjanih, Slok- 
holmu. Kodnju, Kirnu i od 1881. do 1898. 
vu Beču.

II. Jožef.
(Konec.)

Zidovom je zapovedal, da si svaki takse 
ime naj zorne, koje bu svaki poznal: na­
dalje. da tak moraju soldati bili, kak i svaki 
drugi. Da se ljudi usvetiju. vnogo škol je 
dal zidati.

Jednu veliku falingu je imel. Sve, skiin 
je osrečiti štel puka. sani je zmislil, neje 
po državnim putu išel, sve je po svoji volji 
napravil. Koruniti niše je dal, kajti bi ga 
onda prisega zavezala, a kaj je prisegel, 
ono je i obdržal; sabora nigdar nije držal. 
Alagjarska domovina plačuč je gledala, kad 
je kurunu svetoge Štefana vu Beč odnesel. 
Velika nezadovoljnost je postala vu orsagu, 
kad su vidli. da Jožef sve prež njih dela i 
da ono zatere, kaj su njegovi preddedi pos­
tavali. Zato nisu šteli niti najbolše naredbe 
njegove zvršavati. Jožef je samo na smrtnoj 
postelji spoznal i previdel, da je njegovo 
veliko delo jelovo ostalo.

Druga falinga mu je bila, da je jed* 
noga velikoga i jakega orsaga štel s l o ž i l i .  

vu kojetn bi se samo jeden jezik g o v o r i l  

Dinčkoga jezika, kojega su do sada vu ska­
lah. vu saboru i pri sudu hasnuvali. zatrl 
je i mesto njega zapovedal je nemškega



jezika hasnnvati. Sad je nezadovoljnost još 
vekča bila. Leta 1/84-ga odredil je, da pri 
kormanu i vu školah najedenput nemškoga 
jezika moraja hasnuvati mesto diačkoga. pri 
varmegjiji i vu varaši za jedno, pri orsač- 
kim za tri leta i ovo vreme nitko nemore 
službenik biti, koj nežna nemški jezik. Ne­
zadovoljnost je več tak velika bila. da su 
se več od republike držali. Gara Jožefa jako 
je bolelo, da puk njegove dobre naredbe 
nepozna, za koje si je celo svoje živlenje 
alduval. I to ga je na drugi svet sprevodilo. 
Na srt ni postelji je sve one naredbe uništil. 
koje je samo od svoje volje dal vun. 
1791-ga leta sabora je štel držati, koruniti 
se je štel. ali pretekla ga je smrt. Vu tim 
je bil on najvekši. da je spoznal, kaj je 
magjarskoga orsaga samo s njegvimi magjars- 
kimi zakoni moči voditi. Kvar, da je to ve­
liko obladanje samoga sebe ne Jugo pre: 
živel. Za kratko vreme, kad je naredbe svoje 
uništil, spustil je dušu.

Magjarska zemlja vnogo se je navčila 
od Jožefa. Velikaši su več skorom pozabili 
jezika magjarskoga, da je Jožef zbudil or­
saga. Bolje su počeli štimati magjarskoga 
jezika, bolje su štuvali pravice svoje, kak 
predi. Vladanje Jožefovo je takvo bilo na 
orsag magjarski. kak mrzla voda na onoga, 
koj omedléva.

580. sz. v. 1896.

Arverési h irdetmény.
Alulírott kir. bir. végrehajtó az 1881. 

évi LX. I. ez. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a perlaki kir. járásbíró­
ság 1890. évi 1010 p. 90. számú végzése 
következtében Zakói Henrik Csáktornyái ügy­
véd által képviselt A-Muraközi takarékpénz­
tár részvénytársaság javára Kollarics Flórián 
s társai al.-hráscsáni lakosok ellen 105 Irt. 
s jár.erejéig 1890. évi junius hó 10-én foga­
natosított kielégítési végrehajtás utján le és 
felülfoglalt és 1090 Irt becsült 5 ló, 2 csikó, 
1 tehén. I pajta, l szekér és L sertvésdlból 
álló ingó-ságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a perlaki kir jbiróság

5008 p. 189«. sz. végzése folytán 10b frt
tőkekövetelés, ennek 1890 évi április hő 
14* napjától járó 0 %  kamatai és eddig ősz- 
szesen 41 frt 52 krban biróilag már megái- 
lapitott költségek 9' 8%  voltó dij erejéig 
Alsó-llráscsánban a helyszínén leendő esz­
közlésére

1HUO. é v i  a u g u s z tu s  h ó  J .  n a p já n  
f/. u. 3  á fá ja

határidőül kitüzelik, ahhoz a venni szándé­
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg. hogy az érintett ingóságok ezen árve­
résen. 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §. értel­
mében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul 
is készpénz lizetés mellett el fognak adatni.

Kelt Perlakon, 1890. évi július hó 21.

Selyem-damasztok 6 5  krtól I 1 Ir t  0 5  k i ig

m é t e r e n k é n t  v a la m in t  f e k e t e ,  f e h é r  s z ín e s  

Henncberg-selyem 9 5  k r t ó l  I \ f r t  0 5  k i ig  

m é t e r e n k é n t  s im a , c s ik ó s ,  k o e z k á z o t t ,  m in t á ­

z o t t .  d a n ia s z t  g a t. (m in t e g y  2 1 0  k ü lö n b ö z ő  

m in ő s é g ,  2 0 0 0  s z i l i  é s  m in tá z a tb a n  s a f  a m e g ­

r e n d e l t  á ru  p o s t a b é r  é s  v á m m e n te s e n  a h á z ­

h o z  s z á l l í t v a  m in t á k a t  p o s t a fo r d u l t á v a l  k ü ld : 

Henneberg G. (o s . é s  k. u d v a r i  s z á l l í t ó )  so- 
lyemgyáru Zürichben. S v á jc z b a  c z im z e t t  

l e v e le k r e  10  k ro s , l e v e l e z ő - l a p o k r a  5  k r o s  

b é ly e g  r a g a s z t a n d ó .  M a g y a r  n y e lv e n  ir t  m e g ­

r e n d e lé s e k  p o n to s a n  e l in t é z t e t n e k .  0

Miksai vár (Máczinecz) hitközségben kerestetik egy róm. kath. képesített 
másodtanitó, (vagy a ki magának l év alatt oklevelet szerez). Évi íizetés: 
965 frt készpénz, lakás: 2 szoba, konyha, padlás, fakamra és */4 hold házi- 
kert. —  Köteles szeptember t-töl az 1. osztályban a rendes- és ismétlő fiú­
gyermekeket oktatni tiszta magyar és liorvát nyelvben. —  A kik az egyházi 
kántorságban jártasak, előnyben részesülnek.

Pályázati kérvények az iskolaszékre czirnzendők és augusztus 9-ike előtt 
vagy posta utján, vagy személyesen az iskolaszéki elnökhöz beadandők.

(U. p. Dráva-Vásár hely. — Muraköz.) 556 1 2

órás és ékszerész Csáktornyán.
Főtér, az uj takarékpénztári épületben.

Ajánlja dúsan felszerelt

svájczi zsebóra-, arany-, ezüst- és elunni ezüst-áru
raktárát.

A jándéktárgyak nagy választékban

j ó l e s ő  árakért.-pi
Minden e szakmáim vágó ja  vitásokat jótá llás mellett 

legolcsóbban, lelkiismeretesen és gyorsan eszközlöm.

O i e s ő  á r a k  m e l l e t t .



Nyomatott Fiséból Fülöp (Strausz Sándor) gyorssajtóján Csáktornyán.


	30


